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Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !
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Made in China
KpaiHa noxopxxeHHs: Kutaw

EU - ADEO Services - 135 Rue Sadi Carnot - CS00001 - 59790 RONCHIN - FRANCE
www.product-regulatory.adeoservices.com

UA Bupo6Huk: TOB “Aneo Cepaices C.A.", yn. Cai KapHo, CS 00001, BR IMPORTADO E DISTRIBUIDO POR:

59790 PoHLLeH, GpaHis. LEROY MERLIN COMPANHIA BRASILEIRA DE BRICOLAGEM
IMnopTep, Cy6'eXT rocnoapioBaHHA, LU0 BINOBIAE 33 BUKOHAHHA CNPJ: 01.438.784/0001-05
rapanTiitHvX 30608'3aHb : TOB 'Tlepya MepneH Ykpaina', 04201 Rua Pascoal Pais, n°. 525, 6° andar cj 61a 64, Vila Cordeiro,
Ykpaita, M.Kuig, Byn. MonapHa 17A, +380 44 498 46 00. Sdo Paulo -SP. CEP: 04581-060
CALM (Central de Atendimento Leroy Merlin) Capitais
ZA Imported by Adeo South Africa (PTY) LTD T/A Leroy Merlin, 4020-5376 Demais Regides 0800-0205376

Hosted in Leroy Merlin Fourways Store 35 Roos Street, Witkoppen
Ext 97, Sandton, 2191 Johanneshurg, Gauteng, South Africa.
Tel: +27104938000 Email: contacteleroymerlin.co.za.
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SlInspire KUBEBO

EAN : 3276007918762 3276007918748 3276007918755
3276007918731 3276007918861

Adeo key: 93040974 93040972 93040973 93040971 93041972
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REPAIRABLE" Guarantee*
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FR - Manuel d’Instructions EL - Eyxelpi6io O8nyuv BR - Manual de Instrucao

ES - Manual de Instrucciones  PL - Instrukcja Obstugi NL - Handleiding

PT - Manual de Instrucoes UA - IHcTpyKuis 3EkcrinyaTauii - DE - Anleitung Handbuch
IT - Manuale di Istruzioni RO - Manual de Instructiuni EN - Instructions Manual

*Année de garantie /anos de garantia / Ano de garantia / Anno di garanzia / Etog eyyunong / Rok gwarancji / FapaHTisipokis / Anul de garantie / Anos
de garantia/ Jaar van garantie / Jahr der Garantie / Year of guarantee

** réparable/ reparable / reparavel / riparabile / §10p8Wapog / naprawiany / peMoHTHMI / reparabil / reparaturfahig / Repareerbaar / reparavel /
repairable
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Utiliser des vis et des chevilles adaptées a votre support / Utilice tacos y tornillos

adecuados al soporte / Utilize buchas e parafusos adequado ao seu suporte /

Utilizzare viti e tasselli adatti per il retro / Xpnopornoujote Bise kat popata rmouv
Taptagouv oy empavela ompigne. / Nalezy uzy€ Srub i kotkdw odpowiednich dla

% podtoza / BUKOPUCTOBYTE MBUHTM Ta LLUKAHTK, NPU3HAaYeHi [N 3aHbOI NOBEPXHI. /
Utilizati suruburi si dibluri adecvate pentru suportul dvs. / Use parafusos e buchas
adequados para seu suporte / Gebruik schroeven en pluggen die geschikt zijn voor
uw ondergrond. / Verwenden Sie fiir Ihre Unterlage geeignete Schraubenund Diibel /
Use screws and dowels suited to your backing
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0.75mm?
->1.5mm?
| 100 mm , 5mm
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Min.105mm

N =Bleu/Azul/Azul/Blu/Mrie/Niebieski/CuHin/Albastru/Blauw/Blau/Blue

L =Marron/Marrén/Castanho/Marrone/Kade/Brazowy/
KopwyHeswuin/Maro/Marrom/Bruin/Braun/Brown
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